THƯ PHẢN HỔI PHÀN BIỆN

Tác giả bài báo Từ giáo dục kinh viện đến giáo dục khai phóng đã nhận được 02 phản biện.
Trân trọng cảm ơn nhận xét và góp ý quý báu của chuyên gia phản biện.

- Đối với Phản biện 1, xin trao đổi như sau:
Trang 7, đúng như phản biện nêu ra, tôi đã trích theo bản dịch (Bản dịch của Cao Đình Quát). Đồng ý là bản dịch dịch sai, nhưng về nguyên tắc khoa học, cần phải trích nguyên văn. Thay bằng sửa trích dẫn trong ngoặc kép là nên dùng chú thích hoặc diễn giải lại. Tôi đã chọn diễn giải lại sau trích dẫn. 
Academic freedom, dịch nghĩa đen là “tự do kinh viện”, theo người phản biện, nhưng ở ngữ cảnh Rogers dùng nên hiểu là “tự do học thuật”. Áp lực của hệ thống kiến thức từng được cho là mẫu mực, chân lý đúng là áp lực từ bên ngoài, chính nó trói buộc tự do học thuật của cá nhân. Có lẽ Cao Đình Quát cũng hiểu vậy nên dịch thoát thành Tự do bên ngoài, tất nhiên, về mặt thuật ngữ là “không ổn”. Còn inner freedom, Cao Đình Quát dịch thành “tự do nội tâm” hay theo người phản biện dịch là “tự do tự thân”, theo tôi đều được. Nghĩa gốc inner freedom là tự do bên trong cá nhân, trong hệ thống vấn đề của Rogers, bao gồm thái độ, cảm xúc, tư tưởng, cách quan sát, khám phá, sáng tạo v.v… của cá nhân. Điều này cần diễn giải hơn là dịch như thế nào.

- Đối với Phản biện 2, xin trao đổi như sau:
1) Tôi đã chỉnh sửa lại phần Tóm tắt như phản biện đã góp ý.
2) “Hàm ý cho giáo dục Việt Nam” thì theo tôi, cả bài viết đã mang “hàm ý”. Từ lịch sử tư tưởng và giáo dục khai phóng của thế giới, người đọc tự đối chiếu với giáo dục Việt Nam hiện nay, nhà giáo tự có cách hiểu và tự có cách khai phóng cho mình chứ tác giả bài viết không muốn áp đặt. Đó là lý do trong phần Kết luận chỉ có tính gợi mở. Còn muốn “hiển ngôn” chứ không phải “hàm ý” thì dẫu tách thành một mục riêng sẽ làm cho bài báo quá khuôn khổ và cũng khó nói hết vấn đề.
Hướng đề xuất của người phản biện phải dành cho một bài báo hoặc công trình riêng, có khảo sát và minh chứng cụ thể chứ không nói suông được.
Vì vậy, xin phép không sửa tiêu đề, để bài báo không bị lạc trọng tâm.
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